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	Сторінка курсу
	

	Інформація про курс


	Курс «Літературна герменевтика" передбачає  ознайомлення магістрантів першого року навчання Курс поєднує в собі як теоретичний аналіз, так і формування практичних вмінь, покликаних розвинути у студентів навички аналізу та критики тексту сучасних поглядів науки про літературу.


	Коротка анотація курсу
	Курс Літературна герменевтика покликаний ознайомити студентів з одним із фундаментальних методів дослідження гуманітарних наук, а саме з методом розуміння, тлумачення та інтерпретації культурних явищ, подій і процесів. Курс передбачає загальне ознайомлення з історією розвитку герменевтики як науки, і зокрема, з етапами становлення літературної герменевтики як одного із напрямків сучасної філософської герменевтики. У програмі курсу передбачено ознайомлення студентів як із розвитком понятійного апарату літературної герменевтики, так і з основними сучасними дискусіями навколо проблем розуміння, оцінювання та інтерпретації літературних текстів і явищ. Курс “Літературна герменевтика ” водночас дає можливість дізнатися про герменевтику як науку про "дух", як теорію, практику і мистецтво розуміння літератури, її традицій та динаміки її розвитку. 

	Мета та цілі курсу
	Мета курсу – ознайомити студентів із основними теоретичними проблемами сучасної літературної герменевтики з метою сформувати в них теоретичні уміння та здатність критично сприймати, аналізувати, оцінювати та інтерпретувати літературні тексти, культурні явища, події, процеси тощо.


Цілі курсу:


ознайомити студентів із теоретичними основами, найновішими напрямками та ідеями сучасної літературної герменевтики;


сформувати у студентів теоретичні уявлення про літературну герменевтику як науку про розуміння, оцінювання та інтерпретацію літературних текстів, явищ, подій і процесів;

удосконалити вміння студентів теоретично осмислювати та критично аналізувати літературні тексти, явища, події та процеси;

розвивати у студентів вміння вести дискусії про літературні тексти, явища, події, тенденції та процеси;

	Література для вивчення дисципліни
	1. Основна

1. Дильтей В., Введение в науки о духе (фрагменты) // Зарубежная эстетика и теория литературы XIX—XX вв. Трактаты, статьи, эссе. — М., 1987. 

2. Дильтей, В. Сон. Воображение поэта. Элементы поэтики. Литературные архивы и их значение для изучения истории философии // Вопросы философии.— 1995.— №5. — С. 112—136.

3. Дильтей, В., Категории жизни // Вопросы философии. — 1995.— №10.— С. 129—143.

4. Гайдеггер М., Навіщо поети?// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.

5. Гайдеггер М., Гельдерлін і сутність поезії// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.

6. Гайдеггер М., Дорогою до мови. – Л., 2007.

7. Хайдеґґер М. Исток художественного творения -- http://www.philosophy.ru/library/heideg/istok.html
8. Хайдеггер М.Искусство и пространство // Самосознание европейской культуры ХХ века. М., 1991.

9. Ґадамер Г.-Г. Герменевтика і поетика. - Київ: Юніверс, 2001. - 288 с. 

10.  Ґадамер Г.-Г. Істина і метод. - Т. 1: Герменевтика І: Основи філософ. герменевтики. - Київ: Юніверс, 2000. - 464 с. 

11.  Ґадамер Г.-Г. Істина і метод. - Том 2. - Київ: Юніверс, 2000. - 478 с. 

12. Ґадамер Г.-Г.. Актуальність прекрасного 

13. Ґадамер Г.-Г. Поезія і філософія// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.

14. Рикёр, П. Метафорический процесс как познание, воображение и ощущение // Теория метафоры. – М., 1990.

15. Рікер П., Що таке текст? Пояснення і розуміння.// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.

16. Рикер П. Конфликт интерпретаций. Очерки о герменевтике. – М., 2002.

17. Рикер П. Образ и язык в психоанализе. -- МПЖ №4, 1996, Москва.
18. Рікер П. Сам як Інший. – К., 2000.

19. Ганс Роберт Яусс. Естетичний досвід і літературна герменевтика (фраґменти) / Пер. Юрія Прохаська // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002. – С. 368-403.

2. Додаткова

1. Бахтин М. Эстетика словесного творчества. – М., 1979.

2. .Потебня А. Эстетика и поэтика. – М., 1976.

3. Возняк Т. Дім буття (деякі аспекти мови й мовлення) -- http://www.ji.lviv.ua/n2texts/wozniak.htm
4. М. Зубрицька Homo legens: читання як соціо-культурний феномен – Львів, 2004.

5. Рихло П. Поетика діалогу. Творчість Пауля Целана як інтертекст.– Чернівці: Рута, 2005. – 583 с.

6. Мінаков М. Герменевтичний досвід і його роль в аналізі культури//http://www.filosof.com.ua/Jornel/M_45/Minakov.htm; 

7. Зоряна Лановик. Hermeneutica Sakra.—Тернопіль: Редакційно-видавничий відділ Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка, 2006. — 587 с

	Тривалість курсу
	Один семестр 

	Обсяг курсу
	Загальний обсяг 90 годин, у т. ч. 16 годин лекційних, 16 годин практичних, 58 годин самостійної роботи. 

	Очікувані результати навчання
	Студенти повинні

знати: 

-- основні терміни, поняття та принципи герменевтичного методу;

-- про зв’язок герменевтики культури з іншими дисциплінами, зокрема з теорією культури, антропологією,історією світових цивілізацій, релігійною культурою, сучасним мистецтвом, візуальною культурою тощо;

· вміти:
вільно оперувати методологією герменевтичного аналізу та використовувати її як у тематичних діалогах, так і в подальших наукових дослідженнях;

-- адекватно інтерпретувати літературні явища і процеси з урахуванням контексту: духу часу та життєвого світу;

-- самостійно оцінювати естетичну вартість художнього та мистецького твору, аналізувати культурні явища та події, базуючись на знаннях, набутих під час курсу; 
-- у різних ситуативних контекстах толерувати інші інтерпретації, зокрема у ситуації конфлікту інтерпретацій культурних явищ і процесів;

 -- застосовувати набуті знання в іншому соціокультурному контексті, на практиці іншомовного спілкування, перекладацької діяльності тощо;

-- арґументовано відстоювати власну думку і позицію.

	Ключові слова
	Герменевтичне коло, герменевтична ситуація, розуміння,передрозуміння, досвід, життєвий світ (Lebenswelt), дух часу (Zeitgeist), інтерпретація, конфлікт інтерпретацій, перекладність/неперекладність, жива метафора,часова дистанція, естетична дистанція, горизонт сподівань, історія, традиція.

	Формат курсу
	Очний

	Теми
	* СХЕМА КУРСУ

	Підсумковий контроль, форма
	Залік 

	Пререквізити
	Курси "Вступ до літературознавства", "Основи літературної комунікації", "Текстологія", цикл курсів з історії української та світової літератур. 

	Навчальні методи та техніки, які будуть використовуватися під час викладання курсу
	Методологічною базою викладання курсу "Літературна герменевтика» є застосування системного підходу, за допомогою якого можна розглядати літературний твір як системно організовану цілісність. Це дає змогу формувати у студентів системно-цілісне уявлення про художню літературу та розуміння основних складових літературного процесу, літературних епох та напрямків, а також окремих художніх текстів. Заняття мають характер інтегрованого знання та пізнання літератури, оскільки поєднуватимуть блоки знань із різних дисциплін навколо однієї теми з метою інформаційного та емоційного збагачення сприймання, розвитку критичного і системного мислення, що дає змогу з різних позицій пізнавати літературу як цілісність.

	Необхідне обладнання
	

	Критерії оцінювання (окремо для кожного виду навчальної діяльності)
	Оцінювання проводиться за 100-бальною шкалою. Бали нараховуються так: 

• 3 письмові есе -- максимальна кількість балів за одне есе  10 балів -- 30 балів.

 •участь у семінарських заняттях (максимальна кількість балів за семінарське заняття 5 балів) - 40 балів.
Залік – 30 балів
Підсумкова максимальна кількість балів 100.

	Опитування
	Анкету-оцінку з метою оцінювання якості курсу буде надано після завершення курсу.


	
	Тема, план, короткі тези
	Форма діяльності
	Матеріали, література,
ресурси в інтернеті
	Завдання, год
	Письмові роботи
	Термін виконання

	І.


	Літературна герменевтика: дефініція, завдання, основні проблеми.

Інтерпретаційні моделі аналітичної філософії та їхній вплив на методологічні моделі літературної герменевтики. Герменевтика як теорія, мистецтво і філософія розуміння.

Завдання герменевтики за Ф. Шлейєрмахером.

Дільтеєвська концепція "наук про дух".
Принципи та методи, за якими повинно здійснюватися розуміння текстів: 1) принцип діалогічності гуманітарного мислення; 2) принцип єдності граматичної і психологічної інтерпретацій; 3) принцип діалектичної взаємодії частин та цілого під час розуміння текстів; 4) принцип залежності розуміння від знання внутрішнього і зовнішнього життя автора твору; 5) принцип співтворчості (конгеніальності автора та інтерпретатора). Дискурсивні та не дискурсивні форми вираження сенсу та герменевтичні принципи їхнього розуміння

	лекція
	Рекомендована література

1. Дильтей В., Введение в науки о духе (фрагменты) // Зарубежная эстетика и теория литературы XIX–XX вв. Трактаты, статьи, эссе. – М., 1987; 

2. Дильтей, В. Сон. Воображение поэта. Элементы поэтики. Литературные архивы и их значение для изучения истории философии // Вопросы философии. – 1995. – № 5. – С. 112—136; 
3. Дильтей, В., Категории жизни // Вопросы философии. – 1995. – № 10. – С. 129–143; 
Ґадамер Г.-Г. Герменевтика і поетика. - Київ: Юніверс, 2001.
Рікер П. Що таке текст? Пояснення і розуміння.// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
	Опрацювати за вказаною літературою такі завдання:

10 базових речей про герменевтику

https://www.youtube.com/watch?v=6wPTV5hyB0Y&feature=youtu.be

Термін герменевтика та його походження. 
Герменевтичні погляди Ф. Шлеєрхамера та В. Дільтея.
Герменевтичний міні-словничок

https://locusplace.org/filosofska-germenevtyka-slovnyk-polivoda
	Письмова робота №1

Мартін Гайдеґґер про поезію та поетизуюче мислення
7 балів год. самост. роботи

Роботу можна виконати в довільно обраному форматі: есе (до 5 сторінок, 14 шрифт, півтор. інтервал), відеоблог (до 10 хв. на ютубі посилання з обмеженим доступом)
	15.10. 2021

	ІІ


	Семінарське заняття 1

Герменевтичні принципи інтерпретації художнього тексту
Питання для опрацювання
Поняття герменевтичного кола. Поняття герменевтичного досвіду. «Естетичний», «історичний» і «мовний» аспекти розуміння. Часова, історична, мовна і культурна дистанція. Концепція проживання та  переживання у герменевтиці.

	семінар
	Матеріал для обговорення. 

Дильтей В., Введение в науки о духе (фрагменты) // Зарубежная эстетика и теория литературы XIX—XX вв. Трактаты, статьи, эссе. — М., 1987; Дильтей, В. Сон. Воображение поэта. Элементы поэтики. Литературные архивы и их значение для изучения истории философии // Вопросы философии.— 1995. — № 5. — С. 112—136; Дильтей, В., Категории жизни // Вопросы философии. — 1995. — № 10. — С. 129—143; Ґадамер Г.-Г. Герменевтика і поетика. - Київ: Юніверс, 2001
Дільтей В. Виникнення герменевтики // Пер. з нім. Я. Стратія, С. Кошарного / Сучасна зарубіжна філософія. Течії і напрями. Хрестоматія. — К.: Ваклер, 1996. — С. 31-60.


	
	
	

	ІІІ
	Герменевтика мови Мартіна Гайдеґґера 

Онтологічна концепція мови як “дому буття” М. Гайдеґґера. Гайдеґґерівська модель онтології розуміння. Герменевтичний аспект мови у збірнику праць М. Гайдеґґера “Дорогою до мови”. Гайдеґґерівська онтологія літератури як життєвого світу автора та інтерпретатора. Концепція літератури-як-події. Дійсність “життєвого світу ” як мовна дійсність. Ґайдеґґерівське розуміння ролі поета (“Навіщо поети?”, “Гельдерлін і сутність поезії.


	лекція
	
	
	
	

	ІV
	Семінарське заняття №2
Герменевтика мови Мартіна Гайдеґґера 

.


	семінар
	Матеріал для обговорення
Гайдеґґер М. Дорогою до мови. – Л., 2007. Гайдеґґер М. Навіщо поети?// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст.. – 2-е вид., доп. – Л., 2002; Гайдеґґер М. Гельдерлін і сутність поезії// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.

	Самостійно опрацювати питання

Мова як “дім буття” і як спосіб індивідуальної самосвідомості.

Концепція поетизуючого мислення у герменевтиці М. Гайдеґґера.

Література-як-подія у життєвому світі .

Роль поезії та поета в герменевтичній концепції М. Гадеґґера.
	
	

	V
	Герменевтичні погляди Ганса-Ґеорґа Ґадамера.

Ґадамерівська концепція “герменевтично вишколеної свідомості”, перед-розуміння, розуміння, історичність, вкоріненість інтерпретатора в історію.  Ґадамерове розуміння традиції, присутності історії в сучасності. Онтологічний аспект “горизонту розуміння” та “злиття горизонтів” автора й інтерпретатора. Реконструкція та спів творення значень художнього тексту за Ґадамером. Істина і метод у літературній герменевтиці Г.-.Ґ. Ґадамера. Мова як носій розуміння та традиції. Мовне розуміння  як світорозуміння
	лекція
	Ґадамер Г.-Ґ. Істина і метод. Основи філософської герменевтики. – Т. 1. – К., 2000. – С. 13–48.

Інтерв’ю з Ґ.-Г. Ґадамером – 
http://www.ji-magazine.lviv.ua/inform/info-ukr/gadamer.htm
	
	
	

	VІ

	Семінарське заняття №3
Герменевтика Г.-Ґ. Ґадамера: проблема мови та розуміння літературних текстів
	семінар
	Ґадамер Г.-Ґ. Мова і розуміння // 

Ґадамер Г.-Ґ. Вірш і розмова

https://chtyvo.org.ua/authors/Gadamer_Hans-Georg/Virsh_i_rozmova_zb

Додаткова література

Возняк Т. Дім буття (деякі аспекти мови й мовлення)

http://www.ji.lviv.ua/n2texts/wozniak.htm
	
	
	

	VIІ

	Перекладність/ неперекладність як герменевтична проблема 

Категорії Zeitgeist і Lebenswelt у філософській та літературній герменевтиці (В. Дільтей, Е. Гуссерль, А. Шюц); Герменевтичний аналіз проблеми перекладності/неперекладності: М. Гайдеґґер, Г.-Ґ. Ґадамер, П. Рікер. Переклад як інтерпретація. Роль перекладу та перекладача у процесі міжкультурної комунікації
	лекція
	Рекомендована література

aul Ricoeur, On Translation, trans. Eileen Brennan, with an introduction by Richard Kearney (London and New York: Routledge, 2004). P. 3-39.
Budick, Sanford and Iser, Wolfgang. The Translatability of Cultures, 1996. California: Stanford University Press

https://www.researchgate.net/publication/307643568_Sanford_Budick_and_Wolfgang_Iser_The_translatability_of_Cultures 
George Steiner

After Babel: Aspects of Language and Translation, Oxford University Press, 1975
	
	
	

	VIІІ
	Семінарське заняття 4
Перекладність/неперекладність як герменевтична проблема:
Аналіз перекладу оповідання Бруно Шульца "Серпень" із "Цинамонових крамниць" українською, англійською та російською мовами як ілюстрацію перекладацьких стратегій щодо мовленнєвого багатоголосся крос-культурного письма. Зосередження уваги на перекладацьких стратегіях неперекладних слів із сфери культури повсякдення (tandeta i pałuba), а також на формах культурної та мовної гібридності
	
	Матеріал для обговорення
Бруно Шульц. Серпень// Цинамонові крамниці та всі інші оповідання в перекладі Юрія Андруховича
https://coollib.com/b/247950-tsinamonovi-kramnitsi-ta-vsi-inshi-opovidannya-v-perekladi-yuriya-andruhovicha

Bruno Schulz,  Republic of Dream; George Gasyna, Tandeta (Trash): Bruno Schulz and the Micropolitics of Everyday Life.
https://www.jstor.org/stable/10.5612/slavicreview.74.4.760 

Andreas Schonle "Cinnamon Shops" By Bruno Schulz: The Apology of "Tandeta“
The Polish Review,Vol. 36, No. 2 (1991), pp. 127-144
https://www.jstor.org/stable/25778556
Андрухович Юрій. Місто-корабель.
http://www.ukrcenter.com/Література/Юрій-Андрухович/19992-1/Місто-Корабель
	Дати свою інтерпретацію тез Фрідріха Шлеєрмахера: "Герменевтика починається там, де нема розуміння", "Мета герменевтики -- усунути непорозуміння".

Самостійно опрацювати статтю Поля Рікера "Парадигма перекладу"

Самостійно опрацювати першу і п'яту главу книги
Джорджа Стайнера "Після Вавілона". Проаналізувати термін "герменевтичний маршрут".
	
	

	IX

	Герменевтичні погляди Поля Рікера.

Рікерівська концепція “конфлікту інтерпретацій”. Рікерівська концепція кореляції феноменології, персоналізму, структуралізму, психоаналізу, релігії як методологічної основи культурної герменевтики. Аналіз основних герменевтичних ідей у праці “Конфлікт інтерпретацій”. Осмислення розповідних функцій культури за допомогою лінгвістичного аналізу та аналітичної філософії – аналіз ключових герменевтичних положень у праці “Час і розповідь”.  Рікерівська концепція трансформаційного потенціалу літератури: загальний аналіз праці “Від тексту до дії

Концепція “живої метафори” Рікера
	лекція
	Ricoeur Paul, Hermeneutics and the Human Sciences

https://www.cambridge.org/core/books/hermeneutics-and-the-human-sciences/45FF4476008CB4E8C549F9A2F916A724 
https://plato.stanford.edu/entries/ricoeur/

Paul Ricoeur, From Text to Action: Essays in Hermeneutics II, Northwestern University Press, 1991

Рікер П., Що таке текст? Пояснення і розуміння.// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.

Рікер П. Сам як Інший. – К., 2000.
	
	Письмова робота №2 

"Живі метафори» в сучасній українській літературі 
10 балів

7 год самостійної роботи
	1. 15.11. 2021


	X-
	Семінарське заняття 5

Метафоричне дзеркало культури: життя "живої метафори" П. Рікера та "Метафори, якими ми живемо" Д. Лакофа і М. Джонсона
	семінар
	Ricoeur Paul. The Rule of Metaphor. Routledge, 2004
Lakoff George, Mark Johnson. Metaphors We Live By. University of Chicago Press. 2003.

http ://www. philology. ru/linguistics 1 /lakoff-j ohnson-90.htm
	Самостійно опрацювати

Укласти власний перелік концептуальних метафор в українській та (або) світовій культурах і порівняти їх з метафорами ХХ століття. Для прикладу, метафора танцю смерті, або метафора стіни в українській та європейській культурі тощо.
	
	

	XI

	Герменевтика уяви і феноменологічно-герменевтична методологія аналізу мистецьких творів.

Онтологія мистецького твору в герменевтиці. Грецьке розуміння мистецтва як technē. Поняття гри й уяви в контексті онтології мистецького твору. Гайдеґґерівська інтерпретація мистецького твору. Е. Гуссерль про уяву як основний фактор інтерсуб'єктивного "поля культури" та життєвого світу. Ґадамерове тлумачення понять гри, медіальності мистецтва, саморепрезентації, анамнесису, одночасності, трагедії, буттєвої валентності картини. Поняття сенсу як «естетичної нерозрізненності» чуттєвого і змістового в мистецькому творі. Ґадамерівська парадигма читання. Інтенційне буття мистецького твору. Істинність мистецтва за Гайдеґґером: візуалізація невидимого життєвого світу.

П. Рікер про роль продуктивної уяви в культурі. Онтологія зору і зримості.. Герменевтично-феноменологічна інтерпретація погляду художника. Феноменологічно-герменевтична інтерпретація мистецьких творів у працях М. Мерло-Понті "Око і дух", "Видиме і невидиме" та "Сумніви Сезанна"
	лекція

	Гайдеґґер М., Витоки художнього твору

http://filosof.historic.ru/books/item/f00/s00/z0000282/index.shtml

Heidegger, Martin. 

The Origin of the Work of Art.

New York: Harper and Row, 1977, 143–187
https://www.academia.edu/2083177/The_Origin_of_the_Work_of_Art_by_Martin_Heidegger

Ґадамер Г.-Ґ. Вірш і розмова. Есе / Пер. з нім. Т. Гавриліва. – Львів, 2002. 
Ґадамер Г.–Ґ. Естетика і герменевтика / Пер. з нім. В. Бабича // Герменевтика і поетика. – К., 2001. – С. 7–15.

Радченко О. Час як уява і час як буття: Еміль Штайгер versus Мартін Гайдеггер https://il-journal.com/index.php/journal/article/view/556/382
	
	Письмова робота №3
"Образ Іншого в сучасній українській літературі і"
	10.12.2021
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	Семінарське заняття 6

Герменевтика уяви: "Пара черевиків" Вінсента Ван Гога в онтологічній інтерпретації М. Гайдеґґера
	семінар
	Гайдеґґер М., Витоки художнього твору

Heidegger, Martin. The Origin of the Work of Art. New York: Harper and Row, 1977, 143–187
https://www.academia.edu/2083177/The_Origin_of_the_Work_of_Art_by_Martin_Heidegger
	Самостійно опрацювати тему черевиків у творчості Вінсента Ван Гога.
Опрацювати самостійно статтю М. Мерло-Понті "Сумніви Сезанна"
https://theoryandpractice.ru/posts/7647-cezanne
	
	

	XІІI

	Абсолютна Інакшість в розумінні Е. Левінаса. Сартрівська 
концепція Іншого як заперечення "Я". Радикальна інакшість. Репрезентації інакшості: мовна, візуальна, мультимедійна.
Є


	лекція
	 
	https://www.the-village.com.ua/village/knowledge/simple-words/285875-chomu-mi-ne-priymaemo-inakshist
	
	

	XІV

	Семінарське заняття 7

Герменевтика інакшості: репрезентація інакшості в українській літературі 


	
	Матеріал для обговорення:

П. Рікер "Сам-як-Інший"

Матеріал для обговорення:

Юлія Крістєва "Самі собі чужі»
	
	
	

	XV
9.11.

2020

13.30
	Герменевтика пам'яті.

Герменевтичні концепції пам'яті: від Дільтея до Рікера. Пам'ять і забуття як феномени культури.  Комунікативна форма пам'яті як кореляція "Я"- Інший. Культурна пам'ять як колективний феномен утримування минулого-в-теперішньому і як спосіб конструювання соціо-культурного часопростору. Практики «ars memorativa». Герменевтична тріада пам'ять -- розповідність-часовість.
	лекція
	Рекомендована література

Рикер П. Время и рассказ. -- https://platona.net/load/knigi_po_filosofii/fenomenologija/rikjor_p_vremja_i_rasskaz_t_2_konfiguracija_v_vymyshlennom_rasskaze_2000/53-1-0-1804
Husserl, Edmund. 1991. On the Phenomenology of the Consciousness of Internal Time Dortrecht: Kluwer.

Heidegger, Martin. 1987. Nietzsche (trans: D. Farrell Krell). San Fransisco: Harper & Row.

Ricoeur, Paul. 2004. Memory, history, forgetting (transl. K. Blamey & D. Pellauer). Chicago: University of Chicago Press.

Nora, Pierre (ed.). 1996. Between memory and history. In Realms of Memory. New York: Columbia UP
	
	
	

	XVI

	Семінарське заняття 8

Пам'ять і література.

Підсумкове заняття.
	семінар
	Матеріал для обговорення

Комунікативна форма пам'яті як кореляція "Я"- Інший. Культурна пам"ять як колективний феномен утримування минулого-в-теперішньому і як спосіб конструювання соціо-культурного часопростору. Герменевтична тріада пам'ять -- розповідність-часовість.
	Сігов Костянтин. Поль Рікер: пам'ять, історія, вдячність // Дух і Літера. – № 15 – 16, 2006. – С. 6 – 17. 

Луцик Ореста. Філософія пам'яті Поля Рікера // Вісник Львівського університету. – Серія філософія. – Вип. 14, 2011. – С. 57 – 63
	
	


